
MA BUREAUX BUREAUX AM 

Agreement bctwccn tiieStgnatory Bureaux 

on llie Extension oTliio Multilatéral Agreement 

(o the Burciiii »f il irt\ Coimtry 

Accord entre les Bureaux Signataires sur 

l'Extension de l'Accord Multilatéral au 

Bureau d'un Pays Tiers 

Article 1 -Objcct oftheAgreemeol Arliclc 1 - Objet de l'Accord 

11 The Signalory Bureau* colicclivcly Bgree thaï ihe extension of ihtf 

application oflhe Miilliljteral Agrcement by ihe Signatory Buccaux 

ni die Bureau of a 3id Country shall be govemed bi the provisions 

«finis Agreernenl 

2) The aim oTthis Agreemem is W allniv further imegraltQn ntnnng thé 

Mcmhcr Bureaux of vunous coumni's by consolidât mç tlieir 

uccision-miiking process m cote ef oMHltiOfl ni the Multilatéral 

Agrwmeni ti also c«niributes m fecititaii etoss-border daims 

seulement by ihoroaïlng Ihc ciTicicucy ofltie tnipitinicntalion of llie 

Multilatéral Agrccmclit 

I) Les Biseaux Signataires eomrfcniKffl collectivement que 

l'extension de l'application de l'Accord Mul 11 latéral par les 

Bureau* Signataires au Bureau d'un l'ays tiers est tegie par les 

ns du prfsanl Accord 

2) L'olijïl du présent Accord est de favoriser ITnWgrflltoia des 

EtatonfiC mentiras de divers pays en torwibd.ini [eu processus 

(MÉfîioflllBl en ÇOT d'extension Je l'Autinil Multiliileriil. Il 

tonlrflJUC aussi il liieiliter le règlement dtesbltalM tiunslrtjntiilicrs 

en rciifbrcniU feflltacite de la mise en œuvre lie l'Accord 

Mullikucml 

Arliclc 2 - Gênerai Provisions Article 2 - Dispositions Générales 

1) Fhc Icim "Signaiory ilitroam" herciH-ifler n'icrtcd lu in ihis 

Agiïeintnl encompasics ihc \:. V. A Bureaux ami the norv-lï (■ A 

lliiieai« which Stgncd a! Itclhymno Ilic Miiltilnlrrnl ARreemrnl 

lirluccn tlir Nntioiiiil Imnrtn BlrrCflH nf (lir Mcuibcr SWU uf 

llie Fiii'Hpciui Economie An1» 11111I hIIut AuDCfallE Slutcs (IiiIl'iI 

JIHIi May ZOftZ nnd il* *iili*ci|iicnt Aililcndn BS pinvided (fat l>y 

Article I7ofllic Internai 

2) The lorm "E-F-A. Burrum". heremflftci reietred lu in ihis 

Ayiccinent. is rccngnijcd fur ilw pitrpmes, afihit Agrei'ineni anly us 

inclusive Oflhe Bureau ol'Sun/eiljiid 

ï) "Hic icrm "3rt! Cminlo"- hetenwlkr fclerrcd lu in Ihis AErcemcnl 

eiicumpiviis the ootintries vvliieh .ire mu menibets of Ihc E.E.A 

uhctiicr or not ihcy inlcni! M hecume an VU Membcr Slate 

4) Sulijeet to Uie crileria e\prciscd in Arlietc 3 oT ihis Aiiroemcm, nll 

Signa!(ir> Burcau\ agrée, iis iCË-iids llie cvtension ol" the 

AgtteDMfll 10 tbe Hureuu of n îiil Counif>. lo act in 

«ilh llu- siippnri uf » nnijurity ni lensl 75% ot llie 

I!.E.A. llureaux 

S| Tltis Ayreement stuill nul be inndilKd uitlimil ciinsLiliing nll ihe 

SignBIOQ HLircau\ Vminp Jccismni stlnll lie valut oral birtding if 

ciirntilbya maprily af»tlw)l 75% ufllic K.K. \. llurtiiui. 

1) I.'evpression "Bffltim Nignutitirtt" l'i^urum ci-nprcs dans le 

présent Aecnrtt n'entend comme iul'IuiiiiI les ilurc.iui de ['fiEE cl 

les Bureaux non membres de l'ËEE ayant signa à Rciliymno 

l'Acciiril Miilillménil tnire ii-« lïiirr:nu nifloiMUi dnuninuitc 

■!■ ■■ !i..i- M cm lire1* Je !!■!•-.■ l\toiini(il()iif liiiriipcrn et 

d'nmrr^ EMIS as^orié* du 31] mni 2002 ri «n avrnanl^ iillv rie tirs 

en vtiw db ['AttiOle 17 du Rc^lcnimt Général. 

2) I.'c\prtf55ion "BiirtHiiï île l'KKF." [îgWBnl ei-apre* dans le 

présent. Actord, s'entend ma ,rt'» île r,- .ttrnl Accord comme 

Diclniint le Biiumii de lu Suisse 

3] L'expression "I*»y( Tirrs" fiçurani ci-apfes diins le prescni 

Acciud 5'emcnd comme incluant les pii>i> non Membre* de l'EHE 

qu'ils aieni ou non l'inientiiin de devenir fciais Membres de l.'UE 

-I) Suu* réserve des entéies prévus i l'Aniele i du nrcscnl Accord, 

(mis les Bureaux Signataires ennsitnntnt. puni l'KEKrsiên de 
l'Accord Miiltilmerul au But&iu d'un l'jiys Tiers, d'agir selcn lu 

d'une miijurilr iI'hii miiïii* 75% lits ilurciiui dr l'EEE. 

S) l.e prisent Accord ne peut cire modiliii smis consultation de lotis 

les BlWBOUX Signaaires Les décisions luisnnl l'objet d'un vote 

senwil l'ulatilcs cl llciont les punies si elles recueillent la majorilë 

d'.m nniliiv 75% île llurciiui dr l'KEE 

Article 3 - Extension oflhe Miittifîiternl 

Agreement 

Arliclc 3 -Extension de l'Accurcl Multilatéral 

1) Wlen the Bureau o( a 3rii Coimtry expresses to Ihe CoUttdl Oi" 

iJureaiR us u'ish to bcflûnw a nc« sîgnHîory ti> ihe Multilaieral 
ApreenuTt. the Secrctary l'ienewl i>( ihe Council of Uuieaux 

tÈtiilerl.ikes lu infonn SignuUiry Illirealix ut llie earhcst opputlunily 

in order lo tisk them tn iniliciilc tlicir icudmess in sign llie 

Multilatéral Agreement withlliis pnlentiii] ntw Signalory Hureau 

2) Wiwn ihe Seerctary Gênerai lins reufved Ihe eonfirniution tliut «t 

[ibh 75% of ihc l:.r..A. Iliirram arc rcaJy lo sign llw Mulliliuctal 

Agracmcnt mth ihe Bureau of the releiarlt Jril Country, si'he wilt 

notify the SiEiKitoiy Huieau^ of llie Ayrccmunt aboui ihis maner 

and. l'iom ihc .i.-.ii1 ol'sueh notification, ail ^î.juvr- iUireuuv hlull 

hc required lo sien ,in adJi'i'.!i.m I» llie Mullilalcial Agrcement v.;;:i 

the ne» Mcmber concemed wilhin a prrioil uf l«n mimlhs and m 

nottfy ihe Secretniy Gênerai accoidniuly 

1) Si im Huremj d'un Pays Tiers exprime, au Conwil des Uurcau\. 

snn souhiiii de devenir signauiirr de fACOOfil Multilatéral, le 

Secrétaire (ieneral du Conseil des Bureaux s'obti^e a en informer 

les Signataires suns tlêlai les invitant a lui rbJID cnunailre leur 

disposition à signer l'Accord Mullilmèml «vec cet éventuel 

nouveau Bureau Signataire 

2) l)n que le Secrétuire Général reçoit conlirmiitiim de ce Hfi'il) 

moins 1$% llc^ Burc3U\ de l'RKIC simi disrKiscs a Mgnci l'Accord 

Multiliileral uvec le Hureau du Pays Tiers concerne, il en nolit'ic les 

Huiruux Siiuialaires du pfêscnl Accord cl. loi!!; les Uureaux 

Sigaitniie.v Boni Icnus de signer un avenant i l'Accord Multilatéral 

avec le nouveau Mcmlite concerne ilani l« dctii nmk a compter 

dr la date Je celle nahfieation ci a en aviser le Seciciaire Gênerai 
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3) As sqqti ns confirmation is rectived tbn bL Signmory Bureau* hsvo 
signcd te Mlillîlawral Agn-emeni. the new Signaiory Hureau sliall 

atso bc invited by die Sccielary GWflffll lo sign the AgfçaflKffl An 

aulhoriseit cnpy Ofthq updincd vtrsum ol'lhis Agreement ihiill tlicn 

bc nrovided m ail tlw Signaiory Bureaux. 

3) Dès réception Je la confirmation de la signature de l'Accord 

Multilatéral par sous lus Bureaux SjgaataiEK, le nouveau Bureau 

Signataire est également mvjié par le Sct-relaire Q&t&at a siencr le 

présent Accorf, Une copie conforme de lu version ucluulisee du 

présent Accord sera alors délivrée a chacun des Si en maires. 

Article 4-Witlulrnwalfroni the Miiltilïiternl 

Agreement 

Article 4-Retrait de l'Accord Multilatéral 

1) Tho wilhdraivat tom the Mululaieml Agreemunl by onc of Ihe 
Signatury Bureau shall ulsn tequite ils Mmullancous. iviihdrawul 

from lins AgrjeweiM. This wilhfeàwal stetl oeeur on Ihe SSme day 

upon tthicli Millidrav.:il from llie Mullilaier.il Ayecmem WkM 

»Cfea in compliance wiih Article 4 ofilie Mulliliiicral Agreenu-ni 

2) Upnn tseeipl oT Ihe noiilkalinn by Ibe Signaliiry Bureau uf ils 

wiihdtmi-al from ihc Mululatcral Agrée me ni. -m pnnided for hy 
ArtîCÎO i uf ihc MiiUlkUtral Agreemcni. ihe Seerelar,' Gênerai shall 

itnmcdialely notily llie oitier Signulury Bureaux uf Ihis AgrMflMttt 

3) The eiïeclive lia» ofailliiira^iil teferml lo in Article 4b ahovt shall 

also tic nntitïcd by llie Secrclaiy Général lo Ihe Signiiuiiy Rureain 

of thjs agreemetil in confiirmily wilh tlic relaled provisions of 

Article 16.3 oftlic huemal Régulai ions. 

1) Le reirail d'un Bureau Sipnalairc de l'Accord Muliilalcral 

requiert s i m ul tune me ni son tclraii du prêscnl Accord Ce reirau 

prend vllet le jour même de la prise d'effet de son relrait de 

l'Accord M ii lui aie rai conforme mt1 ni ù r Article 4 de l'Accord 

Multikitëru) 

2) Dûs réception de la notification faite par Is Bureau Sienntûire de 

son reirail de l*AQCOKl Miillilaléral Ici que prévu par l'Artide 4 de 

l'Accord Multilatéral, le Secrétaire Gémirai en avise 

immcduilcmcnl les autres Hurtaux Signamircs du présent Accord 

3) La date nftbciivc du retrail prévue à l'Article 4 ci-dessus csi 

également nntiflce par le Secrétaire Général au* Qurrau\ 

Siyialaiies Uu puisent Aceord eonformêmem aux dispositions cie 

l'Aniclc 16.3 du lïèglcmcnt Général 

Article 5 -Signature «F, nml future iidliertncefs) 

t«, tliis A«reenient 

Article 5 - Signature et adhésions ultérieures 

nu présent Accord 

1ÎW Bureau nf a 3td Cnuniiy. whieh in fuiure becomes an H.E.A. 

Memlier Stalt, shall bc KKpeoBd tu sign tins Agrecmenl and Ihe 

Mululaleral Agrccmmt by Ihc dalcol'such mcmbcrship al ihe lutïsl. 

Le Bureau d'un l'uys Tiers ulicrieuranium admis en (jualitl de 

Me m lire de l'IiME. tst appelé à signer le présent Accord et l'Accord 

Mullikitéral au plus lard à lu lialc d'obtention Jl- celle quahlé. 

Article 6- Uuralion oflhî.s Agreement Article 6 - Durée du présent Accord 

hiL-ct io Article 7, ihis Agri:emenl is ci'ndudcfi l'or an unlimiled 

penod ofÈtW 

Sous réserve de I*Article 7. le pruscm Accord csl conclu pour une 

durée illimitée. 

Article 7 - Implementiiig Date of tlic Agreement Article 7 - Date de mise en vigueur du présent 

Accord 

'Iliis agrecmwil shall rake effeci botween Signatories from Ist July 

2007 unwaids 

Le présont Accord est mis en vigueur «ntre tes Signataires a partir 

du 1er juillet 21107. 

Article 8 - Signature Clnuse Article 8 - Clause de Signature 

I ) Tins Agreemunl is concluded between the iinder-menliiincd 

Signalùiv Bureaux tu resptel of ihe lerritones for \vhieh eacb ot" 

tliem is comjKttîil in ihe form of lv.ii spceimcns in eenîl i>f ihc 

Englisli and l-'rench languagcs. and shall be applicable from ihe 

implemenlationiialerelerrcdlu in Article 7 above. 

2) Onc specimen meaclun'lhe twû languagcs strall be lodged uiih the 

Sccretarialoflhi; CnLincil ofButoaUK and the Gênerai Secrétariat of 

[iuropean rederaiion nf Nationul Insurnncc Associations (CE A ) 

3) llie SeCrttBty Genvral ahall pmvjdc cash Signalory Bureau orfth an 

aiilhori.icd «opy uflhis Agreemem 

1) le présent Accord esl conclu entre les Bureaux BieuMair^ eues 

ci-dessoua afin de porter elTel sur les lerritolres rt-levanl de la 

compétence de chacun d'eux, sous tnrmc de ileux document 

nrieinuux l'un an langue franvaise. l'autre en langue anglaise el 

S'applique à partir de lu liale de mise en vigueur citée à l'Artrcle 7 

ci-dessus. 

2) Un document original dans chacune dus deux langues sera 

depose auprès du Secrétariat du Conseil des Bureau\ el du 

Sccreianal Général du Comité Européen des Assurances (CEA) 

Le Secrétaire Gtnér.ll délivrera une copie conforme du présent 

Accord à chacun dts Buieau\ Signataires 

al BnMseh, 2Jth Hay 2(ii(7 l-'ailà Itruvcllcs. le 2-1 m*! ZOO? 
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/AUSTftlA- AUTRICHE 

Mr. Gunter Albrecht - Secretary & Manager 

AND ANDORRA - ANDORRE 

Mr. Josep Maria Rossell - Chairman 

BG . BULGARIA --BULGARIE 

ffif. Atanas S. Tabov - Chairman 

CH SWITZERLAND - SUISSE (and/et LIECHTENSTEIN, FL) 

Dr. Martin Metzler- Président 

CY CYPRUS- CHYPRE 

Mr. Constantinos Dekatris - Chairman 

Mr. Andréas Charalambides - ManagGrtSecretary 

CZ CZECH REPUBLIC - REPUBLIQUE TCHEQUE 

Mr. Jakub Hradec - Chief Executive 

Miilrîlulrritl A|>icemrnt/A(ciiril Mnllilutcnil 
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D GERMANY- ALLEMAGNE 

Mr. R. Elvers - Managing Directe 

DK DENMARK - DANEMARK 

p 

Mr. Jens Peter Tranberg - Deputy Manager 

SPAIN-ESPAGNE 

r. Antorîïo Escriva Nino - Président 

Mr. Gilles Brunet - Président 

FIN FINLAND-FINLANDE 

Mrs. Ulla Niku-Koskinen - Managing Dlrector 

GB UNITED KINGDOM - ROYAUME-UNI 

Mr. Ashton W9St - Group Chief Executive 
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GR GREECE-GRECE 

\ 

Mr. George Tzanis - Chairman 

H HUNGARY- HONGRIE 

Mr. Istvàn Ragélyi - Managing Director 

HR CROATIA-CROATIE 

Mr. Hrvoje Paukovic - Manager 

ITALY-ITALIE 

Dr. Raffaele Pellino - Prosidont 

1RL IRELAND-IRLANDE 

/l Mr. John Casey//Chief Executive 

IS J iceland-Glande 

Mr. Jôn Olafsson - Managing Director 

LUXEMBOURG 

Mr. Paul Hammelmann - Secretary Gênerai 

5 



MARUREAUX BUREAUXAM 

LV LATVIA- LETTONIE 

Mr. Juris Stengrevics - Chairman of the Board 

M MALTA-MALTE 

Mr. John F. Attard - Senior Manager 

N NORWAY-NORVEGE 

/ —MrrJan Gunnar Knudsen - Managing Director 

NL THE NETHERLANDS - LES PAYS-BAS 

Mr. Frits Blees -Gênerai Secretary 

PL POLAND - POLOGNE 

Mr. Mariusz Wichtowski - Chairman 
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RO ROMANIA-ROUMANIE 

Mr. Liviu Anârei Stoicescu - Président 

SWEDEN- SUEDE 

Mr. JJlf Blomgren - Managing Dlrector 
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SLO SLOVENIA-SLOVENIE 

/ 

Mr. Mirko Kaluza -iDirector 
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